Додаток №8     

	Проект договору поставки (основні умови)
	

	Преамбула
	       м. Київ                                                         ______”_____________20___ р.

Філія «Центр забезпечення виробництва» публічного акціонерного товариства «Українська залізниця» (філія «ЦЗВ» ПАТ «Укрзалізниця»), 
м. Київ, що діє від імені та в інтересах Публічного акціонерного товариства «Українська залізниця» (ПАТ «Укрзалізниця»), що утворене і діє на підставі законодавства України, назване у подальшому „Замовник”, в особі _______________________________________________________, які діють на підставі _______________________________________, з однієї сторони, та
_________________________________________________________________________, що утворене і діє на підставі законодавства України, назване у подальшому „Постачальник”, в особі ____________________________________________________, який діє на підставі ____________________________________, з другої сторони, в подальшому Сторони, уклали даний Договір про наступне:

	1 Предмет договору
	1.1 Постачальник зобов’язується поставити, а Замовник прийняти та оплатити _________________________, назване в подальшому „Товар”, найменування, марка та кількість якого вказується в специфікаціях, які є невід'ємною частиною договору, на умовах, що викладені у цьому договорі.
1.2 Виробник Товару: ___________________*

	2 Ціна і загальна сума договору


	2.1. Ціна на Товар, який продається за цим договором, встановлюється в національній валюті України - гривні на умовах FCA (Франко–перевізник) станція відправлення в межах України (якщо Товар постачається в межах України резидентами України) із подальшим направленням за реквізитами Вантажоодержувача, які вказуються в рознарядках Замовника (відповідно до вимог “ІНКОТЕРМС” ред. 2010р.) і включає: вартість Товару, всі податки і збори, що встановлені українським законодавством, у тому числі ПДВ і вказується в специфікаціях до даного договору. 

Якщо постачальником імпортованого Товару є нерезидент України, ціна на Товар, який продається за цим договором, встановлюється в гривні на умовах DAP (поставка в пункт…) пункт призначення за реквізитами Вантажоодержувача, які вказуються в рознарядках Замовника (якщо Товар з-за кордону постачається нерезидентами України) та включає в себе всі транспортні витрати до української станції на якій здійснюється митне оформлення Товару. 

2.2. Постачальник гарантує незмінність ціни у бік збільшення на поставлений Товар з моменту відвантаження його за місцем призначення до моменту відправлення коштів Замовником на поточний рахунок Постачальника.

2.3. Сторони планують за цим договором поставити Товар на суму _______________________________________________________, крім того ПДВ 20%** - ____________________________________________________________, на загальну суму _____________________________________________________________.

2.4. Ціна Товару, обсяги закупівлі зазначені у специфікаціях та сума договору можуть бути змінені сторонами  шляхом підписанням додаткової угоди у випадках передбачених ч. 4 ст. 36 ЗУ «Про публічні закупівлі».

2.5. В разі настання обставин, передбачених статтею 36 Закону України “Про публічні закупівлі” в частині зміни ціни, будь-яка із Сторін має право ініціювати укладання відповідної додаткової угоди, що підтверджується ціновою довідкою ДП “Держзовнішінформ”.


	3 Умови і терміни поставки
	3.1. Постачальник здійснює поставку Товару залізничним транспортом загального користування на умовах FCA (Франко–перевізник) станція відправлення в межах України (для Товарів, що поставляються в межах України – для резидентів  України) або DAP (поставка в пункт …) пункт призначення за реквізитами Вантажоодержувача, які вказуються в рознарядках Замовника (Постачальником сплачені всі транспортні витрати до української станції на якій здійснюється митне оформлення Товару) (якщо Товар з-за кордону постачається нерезидентами України). 
3.2. Постачальник здійснює поставку Товару партіями протягом терміну дії Договору, тільки при наявності рознарядки Замовника, яка є підтвердженням готовності Замовника до прийому Товару. Відповідальність за достовірність інформації, яка вказується у рознарядці несе Замовник. Замовник не несе відповідальності за не надання рознарядок (надання не в повному обсязі), якщо це є наслідком зміни планів постачання та фінансування Замовника.
Рознарядка надається ПОСТАЧАЛЬНИКУ в оригіналі шляхом направлення поштою цінного листа з описом вкладення та направленням сканкопії рознарядки електронним листом із застосуванням електронної пошти (Е-mail). Після отримання рознарядки по електронній пошті (E-mail) ПОСТАЧАЛЬНИК повинен протягом доби направити ЗАМОВНИКУ лист на електронну пошту (E-mail) ЗАМОВНИКА, що підтверджує отримання рознарядки, та повідомлення про готовність виконання рознарядки у зазначені терміни.
За необхідності, рознарядка може бути відкоригована Замовником, про що обов’язково повідомляється Постачальнику. 

3.3. Замовник протягом 1 (одного) робочого дня із моменту надання Постачальнику рознарядки забезпечує оформлення наказів або телеграфних розпоряджень ПАТ «Укрзалізниця» на станцію відправлення,  відповідно до умов поставки і вказаних у рознарядці Замовника реквізитів Вантажоодержувачів.


3.4. Постачальник здійснює відвантаження Товару протягом __ календарних днів з дня надання рознарядки.

3.5. Постачальник впродовж поточного робочого дня з моменту відвантаження партії Товару,   надає Замовнику засобами зв’язку наступну інформацію 

· станцію призначення;

· номера цистерн і накладних (залізничних); 

· кількість Товару в кожній цистерні 

 та направляє факсом наступні документи:

- рахунок-фактуру;

- податкову накладну оформлену та зареєстровану відповідно до вимог чинного законодавства України (для резидентів);

- документи, що підтверджують якість Товару, а саме _______

- документи, що підтверджують сертифікацію Товару. 

3.6 Поставка Товару підтверджується актом прийому-передачі. Акт прийому-передачі  складається на підставі накладної (залізничної) та підписується, за умови надання Постачальником: 

Для резидентів України:

· рахунку-фактури на поставлений Товар;

· податкову накладну оформлену та зареєстровану відповідно до вимог чинного законодавства України ;

· копії накладної (залізничної);

· копії документів з якості*_______;
· копії документу, який підтверджує сертифікацію Товару, а саме: ____________*;
Також Постачальник повинен оформити належним чином акцизну накладну та зареєструвати її відповідно до вимог чинного законодавства України.

Якщо постачальником імпортного Товару є нерезидент України: Постачальник направляє разом із Товаром зазначені нижче документи, забезпечивши умови для їх збереження на шляху прямування до місця призначення:

            - документи з якості _______*

            - відвантажувальну специфікацію, оригінал – 2 прим.;

            -  документ, який підтверджує сертифікацію Товару;

-
рахунок-фактуру (Інвойс) з обов’язково вказаним номером дійсного Договору, номерами цистерн в яких буде здійснюватись постачання Товару, повного найменування Товару,  технічних та комерційних характеристик (стандарт (ДСТУ, ГОСТ), ТУ, сорт, марка), комерційна і фірмова назва товару, назва виробника, якщо є торговельна марка, то обов’язково вказувати, пункт перетину кордону, країни походження товару, умови поставки, кількість місць, загальна вага брутто/нетто товару. Якщо контрактом передбачено третю особу  при відвантаженні товару, то в рахунку-фактурі (інвойсі) необхідно вказати назву та реквізити вантажовідправника, оригінал – 2 прим.;

- сертифікат походження Товару, виданий ТПП країни виробника з обов’язковим зазначенням номеру дійсного Договору, номеру і дати рахунку-фактури (Інвойсу) із зазначенням повної назви всього переліку Товару, передбаченої до постачання у даній партії, завіреного печаткою ТПП країни виробника, вага брутто, повна назва країни походження Товару, реквізитів Постачальника і ЗАМОВНИКА, оригінал – 1 прим.;

-
міжнародну товарно-транспортну накладну (CMR або SMGS);

-
пакувальні аркуші з вказаними вагою брутто, нетто кожного виду вкладеного товару, брутто, нетто кожного ящика, інформації про кількість місць, маркування товару, котра знаходиться в кожному ящику, вид і матеріал упаковки і тари, оригінал – 1 прим.;
- копії технічної документації, а саме: документів, які підтверджують технічні характеристики товару, що постачається з зазначенням повної назви Товару, з якого матеріалу/речовини виготовлено, технічних параметрів, які виконує функції, де застосовується.

-
вантажну митну декларацію країни виробника (завірену оригінальною печаткою декларанта), копія – 1 прим.;

-
копію договору з перевізником, калькуляцію транспортних витрат по території України (якщо такі витрати не враховано у ціні товару, та передбачено умовами даного договору).
Протягом 1 календарного дня після відвантаження Постачальник зобов’язаний направити Замовнику факсимільним зв’язком данні про відвантажений Товар: кількість місць, вага брутто, нетто, Рахунок-фактуру (Інвойс), копію CMR або SMGS, копію сертифікату походження Товару, виданого Торгово-Промисловою Палатою країни виробника. тел/факс  +38 (044) 465-09-25.

Постачальник відшкодовує Замовнику всі збитки, понесені останнім в зв’язку з несвоєчасним представленням вищеназваних документів, або з приводу їх неправильного оформлення. 

3.7. Датою поставки Товару вважається дата відправлення цього Товару, що підтверджується штампом станції відправлення в межах України на накладній (залізничній), на адресу Вантажоодержувача – кінцевого одержувача, яка вказується в рознарядці Замовника. 

Примітка: *Дані, виробники, найменування документів з якості Товару вносяться до  Договору з тендерної пропозиції учасника.

	4 Кількість
	4.1. Кількість Товару, який планується до поставки за цим договором, вказується в специфікації до цього договору .
4.2. Кількість партії Товару, який підлягає поставці, вказується в рознарядці Замовника.

4.3. Фактична кількість Товару в залізничних цистернах, в яких він поставляється, повинна відповідати кількості, яка вказана у накладній (залізничній).

4.4. Приймання Товару за кількістю, який поставлено в залізничній цистерні, здійснюється Замовником у порядку, передбаченому Інструкцією про порядок приймання, транспортування, зберігання, відпуску та обліку нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України від 20.05.2008 року № 281/171/578/155, зареєстрованої Міністерством юстиції України за № 805/15496 від 2 вересня 2008 року зі складанням Акту приймання нафтопродуктів за кількістю за формою №5-НП (Додаток№1 до Інструкції).

4.5. У випадку, коли виявлено нестачу Товару, яка перевищує норми природних втрат та границі відносної похибки вимірювань (в разі застосування нерівноцінних методів вимірювання), Замовник надає Постачальнику претензію до якої повинні додаватись усі документи, які передбачені Інструкцією, яка зазначена в п.4.4. цього договору.

4.6 При виконанні Постачальником своїх зобов’язань відносно поставки Товару допускається відхилення (толеранс) в кількості фактично поставленого Товару в розмірі +0/-3% від кількості Товару, зазначеного в рознарядках. Замовник сплачує Постачальнику вартість фактично отриманого товару.

	5 Якість Товару


	5.1. Якість Товару, який планується до поставки за цим договором, повинна відповідати вимогам ______, які встановлені на цей Товар, що підтверджується ___________________. 

5.2. Прийом Товару за якістю, який поставлено в залізничній цистерні, здійснюється Вантажоодержувачем у порядку, передбаченому Інструкцією з контролювання якості нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України від 04.06.2007 року. №271/121, зареєстрованої Міністерством юстиції України за № 762/14029 від 04.07.2007 року зі складанням Акту приймання нафти та/або нафтопродуктів за якістю за формою № 14-НК (Додаток №14 до Інструкції).

5.3. У випадку, коли виявлено невідповідну якість постаченого Товару якості, яка передбачена встановленим ______, Замовник надає Постачальнику претензію до якої повинні додаватись усі документи, які передбачені Інструкцією, яка зазначена в п.5.2. цього договору. 

5.4. У випадку поставки Постачальником Товару, що не відповідає вимогам пункту 5.1. цього договору, або невідповідної марки,  Замовник повертає цей Товар на станцію відправлення, у цьому випадку вартість Товару, що повертається, і транспортні витрати та супутні послуги Замовником не сплачується, а також усі прямі і непрямі витрати, які пов'язані з поверненням Товару і використанням цистерн, здійснюються за рахунок Постачальника.

5.5. Постачальник надає Замовнику копію сертифікату на систему управління якістю виробника відповідно до вимог ISO 9001-2000 (при наявності).

5.6. Гарантійний термін на Товар складає________________ *

5.7. Дата виготовлення Товару __________________*, 

5.8.Вхідний контроль приймання по кількості та якості Товару проводиться Вантажоодержувачем згідно вимог ГОСТ 24297-87

5.9.Якщо протягом гарантійного терміну буде виявлено неякісний Товар, Постачальник зобов’язаний замінити відповідний Товар на якісний в 20ти денний термін з дати направлення відповідної вимоги на адресу Постачальника.

	6 Порядок розрахунків
	6.1. Постачальник протягом 3-х робочих днів із дати поставки Товару, але не пізніше 3-го числа наступного за звітним місяцем, надає Замовнику рахунок-фактуру на цей Товар, податкову накладну, копії накладних (залізничних) на кожну цистерну окремо.
6.2. Замовник, при виконанні Постачальником пункту 6.1. цього договору,  підписанні акту прийому-передачі згідно п.3.6 та при наявності податкової накладної, оформленої та зареєстрованої у відповідності до вимог чинного законодавства України здійснює оплату в гривнях (для резидентів України) або ЄВРО (для нерезидентів України) за банківськими реквізитами Постачальника протягом _________________ днів із дати поставки Товару, але не раніше надання Постачальником всіх документів згідно п. 6.1. договору. Термін оплати може збільшуватися за згодою Сторін шляхом підписання додаткової угоди. 
6.3. Датою оплати вважається дата відправлення коштів Замовником за банківськими реквізитами Постачальника.

6.4. Остаточні фінансові взаєморозрахунки Сторони здійснюють після підписання акту звірки, який складається і підписується Сторонами протягом дії цього договору на партію Товару, що поставлений протягом календарного місяця. В акті звірки, також враховується кількість нестачі Товару, а також кількість Товару, який не відповідає вимогам пункту 5.1. цього договору, що зазначено в претензіях Замовника, які були надані Постачальнику згідно з пунктами 4.5. та 5.3. цього договору та визнані Постачальником відповідно чинного законодавства.
6.5.У разі поставки Товару, що не відповідає якості та/або кількості Замовник має право відстрочити сплату до заміни вказаного Товару. В такому випадку Замовнику не нараховуються штрафні санкції та не висуваються до відшкодування збитки.

	7 Обставини непереборної сили (форс-мажор)


	7.1.Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань за цим Договором, якщо воно стало наслідком обставин непереборної сили, а саме: а) повінь, землетрус, шторм, осідання ґрунту, цунамі, інші стихійні лиха природи; епідемії; б) пожежі, вибухи, вихід з ладу чи пошкодження машин та устаткування; в) страйки, саботаж, локаут та інші непередбачені зупинки на виробництві; г) оголошена або неоголошена війна, інші військові дії, революція, масові заворушення, страйки, піратство; ґ) законні або незаконні дії органів державної влади або управління та їх структурних підрозділів, які перешкоджають виконанню договору (наприклад, ембарго на експорт/ імпорт, валютні обмеження тощо); д) інші обставини, які не залежать від Сторін, якщо ці обставини безпосередньо вплинули на виконання цього Договору.

7.2 У цьому випадку строк виконання зобов'язань за Договором змінюється за взаємною згодою сторін, про що вони (сторони) укладають додаткову угоду.

7.3. У разі виникнення форс-мажорних обставин сторони протягом 5 (п'яти) календарних днів письмово сповіщають одна одну про наявність вказаних обставин з подальшим наданням підтверджуючих документів у строк до 30 (тридцяти) робочих днів. Якщо сторони без поважних причин не сповістили у зазначений строк про виникнення і наявність форс-мажорних обставин, то вони у подальшому не мають права вимагати зміни строків виконання цього Договору.

7.4. Достатнім доказом дії форс-мажорних обставин є документ, виданий компетентними органами.

7.5. У разі наявності форс-мажорних обставин, строк дії яких перевищує 90 календарних днів, сторони проводять взаємні переговори та консультації щодо вирішення питання продовження цього Договору.

	8 Забезпечення

виконання договору (договірне забезпечення)
	8.1. Постачальник зобов’язаний надати забезпечення виконання Договору поставки шляхом укладання договору про надання завдатку, як забезпечення виконання договору поставки.  Розмір забезпечення виконання договору поставки становить 5% від вартості Договору поставки і укладається не пізніше дня укладання даного Договору поставки.
8.2 Забезпечення діє до повного виконання Договору в частині поставок Товару на умовах, викладених в цьому Договорі. Замовник повертає Постачальнику забезпечення виконання Договору на його письмову вимогу протягом п’яти банківських днів після підтвердження повного виконання Постачальником своїх зобов’язань в частині поставки Товару відповідно до умов Договору.

8.3 Ненадання забезпечення виконання договору у відповідності до п.8.1 Постачальником, розцінюється Замовником як відмова від підписання Договору без поважних причин. 

8.4. Замовник  відслідковує виконання умов Договору Постачальником та у разі виникнення обставин, коли необхідно стягнути забезпечення виконання Договору з Постачальника, Замовник самостійно приймає всі необхідні рішення.

8.5. У разі порушення Постачальником своїх зобов’язань перед Замовником за цим Договором, Замовник звертає стягнення на договірне забезпечення та має право в односторонньому порядку розірвати Договір, письмово повідомивши про це Постачальника.

	9 Відповідальність сторін
	9.1. При невиконанні або неналежному виконанні зобов’язань за цим договором, Сторони несуть відповідальність у відповідності з діючим законодавством України.

9.2. У випадку, якщо термін підписання акту прийому-передачі Товару згідно з пунктом 3.6. цього договору не дотримується, через несвоєчасне надання Постачальником необхідних для його підписання документів, Замовник має право на відповідний термін затримати проведення оплати за Товар, який було поставлено. 

9.3. У випадку відвантаження Постачальником Товару без рознарядки Замовника, Постачальник несе всі витрати та відповідальність за всі можливі збитки, які виникли в зв’язку з цією обставиною.

9.4. За порушення термінів постачання Постачальник оплачує Замовнику штраф у розмірі 15% від вартості непоставленого в строк Товару, а за прострочення понад 15 днів додатково стягується пеня у розмірі 0,1% від суми непоставленого в строк Товару за кожний день прострочення.

9.5. За постачання неякісного Товару, Постачальник сплачує Замовнику штраф у розмірі 20% від вартості постаченого неякісного Товару при цьому Постачальник зобов’язаний за свій рахунок замінити її на Товар належної якості в 20-ти денний термін з дати направлення відповідної вимоги на адресу Постачальника. Збитки, що завдані Замовнику, підлягають відшкодуванню в повній сумі понад штрафні санкції.

9.6 За прострочку оплати за постачений Товар Замовник сплачує Постачальнику пеню в розмірі облікової ставки НБУ від вартості несплаченого Товару за кожен день прострочки.
9.7. За порушення термінів, що встановлені п.п. 3.6., 6.1., Постачальник відшкодовує Замовнику збитки, що виникли при сплаті останнім штрафів та пень.

9.8. В разі неправильного оформлення товаросупровідних документів, розбіжності між ними та документами, поданими у складі тендерної пропозиції учасника-переможця, що призвело до нарахування штрафів і пень або непередбачуваних витрат при митному оформленні Товарів, Постачальник відшкодовує їх Замовнику в повному обсязі.

9.9. В разі порушення п. 12.4 Сторона, яка здійснила відступлення права вимоги без письмового погодження іншої Сторони за Договором сплачує останній штраф у розмірі 20% від суми даного договору. Угода про відступлення права вимоги укладена в порушення п.12.4. за ініціативою зацікавленої Сторони, визнається недійсною у порядку визначеному чинним законодавством.

9.10. Сплата штрафів та пені не звільняє Сторони від виконання своїх зобов’язань за даним договором.
9.11. В разі неподання податкової накладної, відповідно до чинного законодавства України, Постачальник компенсує Замовнику повну суму податку на додану вартість, за якою останній втратив право на отримання податкового кредиту.

9.12. У разі здійснення дій Постачальником або у результаті його бездіяльності, що призвело до невизнання контролюючими органами податкового кредиту з ПДВ Замовника по цьому Договору, Постачальник зобов’язаний сплатити Замовнику штраф у розмірі невизнаного контролюючими органами податкового кредиту в частині, що стосується цього Договору.

9.13. У разі визнання цього Договору нікчемним (недійсним) виключно з вини Постачальника (у результаті співпраці з контрагентами, які мають сумнівну репутацію, такими що визнані або знаходяться на стадії банкрутства, на яких відкриті кримінальні справи і т.д.), останній зобов’язаний сплатити штраф Замовнику у розмірі 20% від суми невизнаних у Замовника витрат, які прямо пов’язані з зазначеними в даному пункті порушеннями.

	10 Вирішення суперечок
	Для резидентів:


10.1.
Із суперечок та розбіжностей, що виникли з даного договору, Сторони вживають усі заходи до врегулювання питань дружним взаємовигідним шляхом.

 
10.3.
Суперечки і розбіжності, що не знайшли врегулювання , підлягають розгляду в Господарському суді за місцем перебування відповідача. Додержання досудового врегулювання спору обов'язково
Для нерезидентів:


10.1.
Будь який спір, що виникає з приводу цього договору, або у зв’язку з ним, підлягає передачі на розгляд і остаточному вирішенню його у Міжнародний комерційний арбітражний суд при Торгово-Промисловій Палаті України.

Сторони погоджуються з тим, що у процесі розгляду і вирішення спору застосовуватиметься Регламент Міжнародного комерційного арбітражного суду при Торгово-Промисловій Палаті України (далі – Арбітражний суд).


10.2.
Арбітражний розгляд справи здійснюється Арбітражним судом у складі одного судді.

            10.3.
Правом, яке регулює дійсний договір, є матеріальне право України.


10.4.
Мова арбітражного розгляду – російська.

	11 Застереження  про конфіденційність
	            11.1. Сторони погодились, що текст договору, будь-які матеріали, інформація та відомості, які стосуються договору, є конфіденційними і не можуть передаватись третім особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони договору.

11.2. Дане застереження не розповсюджується у випадку, коли передавання пов’язане з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання договору або наданням документів (інформації) ПАТ «Укрзалізниця», а також у інших випадках,  яке регулює зобов’язання Сторін договору та у випадках передбачених чинним законодавством.

	12 Інші умови
	12.1. Все, що не обумовлено цим договором регулюється чинним законодавством України і міжнародними правилами тлумачення торгових термінів „Інкотермс” редакції 2010 року.
12.2. Термін дії даного Договору встановлюється з моменту його підписання Сторонами до 31.12.2017 р. Проте в частині оплати – до повного виконання сторонами зобов’язань та в разі наявності потреби Замовника, що підтверджено відповідним повідомленням та рознарядкою, направленими на адресу Постачальника, – до повного виконання.

12.3. Договір може бути розірваний за письмовою згодою Сторін або на підставі письмового повідомлення однією з Сторін про одностороннє розірвання договору у відповідності з п.п. 7.3,.8.3., 8.5.

12.4. Права і обов’язки за цим Договором можуть бути передані (відступлені) кожною зі Сторін третім особам виключно за наявності попередньої письмової згоди іншої Сторони на передачу (відступлення)прав та/або обов’язків.

12.5. Цей договір складений при повному розумінні Сторонами предмету договору і замінює будь-яку іншу угоду, яка була укладена в усній або письмовій формі раніше, щодо предмету цього договору. 

12.6. Цей договір складений українською мовою на __ (_______) сторінках у двох примірниках, по одному для кожної із Сторін, що мають однакову юридичну чинність.

12.7. Всі доповнення та зміни до даного Договору дійсні лише в тому випадку, якщо вони зроблені в письмовій формі і підписані обома Сторонами.

12.8. Сторона зобов’язується в п’ятиденний термін повідомити іншу сторону про зміну юридичної адреси, банківських реквізитів, про реорганізацію, яка планується, або ліквідацію. В разі реорганізації Сторони в п’ятиденний термін зобов’язуються укласти додаткову угоду, в якій буде зазначено про подальший порядок взаємовідносин між Сторонами.

12.9. Постачальник має статус платника податку на прибуток на ____________________,  Замовник має статус платника податку на прибуток на загальних умовах згідно діючого Законодавства України.
12.10. Умови договору можуть змінюватись у випадках передбачених ч.4 ст.36 ЗУ «Про публічні закупівлі»

	13 Реквізити та підписи сторін
	Замовник:

ПАТ «Укрзалізниця»

Україна, 03680, м. Київ, вул. Тверська, 5

філія «ЦЗВ» ПАТ «Укрзалізниця»

адреса: Україна, 03049, м. Київ,

проспект  Повітрофлотський, буд. 11/15,

тел./факс: _______________
Е-mail: __________________
код ЄДРПОУ:  40081347

ІПН 400758126555/601

Банк:

ТВБВ №10026/084 філії – Головного управління по м. Києву та Київській області АТ «Ощадбанк», МФО 322669

п/р 26006300148368

Постачальник:

___________________________________ 

Місто ___________,

вул. ________________буд._____

тел.:                         факс:
Е-mail: __________________
Код ЄДРПОУ: 

ІПН:

Банк:
Від Замовника:

______________ /__________________/

      (підпис)            (прізвище, ініціали)                М.П.                                                   
Від Постачальника:

______________ /________________/

        ( підпис)      (прізвище, ініціали)    

               М.П


	Специфікація № 1
до договору № __________________________

від „______” ______________ 20__ р.

№
п/п
Код ДК
 Код Товару 
МТР УЗ
Найменування
Товару
Позначення нормативно-технічної документації
Кількість,
тонн
Ціна однієї
тонни без
ПДВ, грн. (Євро)*
Сума, грн. (Євро)*
1
ПДВ 20%**
Загальна сума з урахуванням ПДВ 20%**
Вартість Товару складає: ___________________ грн. (Євро)*, крім того ПДВ 20% - ________________________ грн. (Євро)*, а усього __________________________ грн.(Євро)* 
Умови поставки: FCA станція відправлення (для товарів, що поставляються в межах України резидентами України) або умовах DAP (поставка в пункт…) пункт призначення за реквізитами Вантажоодержувача, які вказуються в рознарядках Замовника (якщо товар з-за кордону постачається нерезидентами України) та включає в себе всі транспортні витрати до української станції на якій здійснюється митне оформлення Товару, за правилами „ІНКОТЕРМС”  ред. 2010 р.

Термін поставки: протягом ___________.

Умови оплати: протягом ______________.

Замовник
Постачальник 
_____________ /______________/

     М. П.
_________ /______________/

   М. П.
Примітка:
· * для нерезидента в Євро

· ** нерезидент сплачує ПДВ 0%


